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Informe del Grupo de Trabajo

Capítulo 9
De las víctimas y los testigos

Sección I
Disposiciones generales relativas a las víctimas

Regla Q
Definición de víctimas

Para los fines del Estatuto y de las Reglas de Procedimiento y Pruebas:

a) Por “víctimas” se entenderá las personas naturales que hayan sufrido un
daño como consecuencia de la comisión de algún crimen de la competencia de la
Corte;

b) Por víctimas se podrá entender también las personas jurídicas que sufran
daños directos a alguno de sus bienes que esté dedicado a la religión, la educación,
el arte o las ciencias o a fines caritativos, o a sus monumentos históricos, hospitales
y otros lugares y objetivos con fines humanitarios.

Regla 6.1 a)
Principio general

Una Sala y todos los demás órganos de la Corte, al dar una instrucción o dictar
una orden en el cumplimiento de sus funciones con arreglo al Estatuto o a las
Reglas, tendrán en cuenta las necesidades de todas las víctimas y testigos de
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conformidad con el artículo 68, en particular los niños, las personas de edad, las
personas con discapacidad y las víctimas de violencia sexual o de género.

Sección II
Protección de las víctimas y los testigos

Regla 6.28
Medidas de protección

1. La Sala, previa solicitud del Fiscal o de la defensa, de un testigo o de una víc-
tima o su representante, de haberlo, o de oficio, y previa consulta con la Dependen-
cia de Víctimas y Testigos, según proceda, podrá, de conformidad con los párrafos 1
y 2 del artículo 68, ordenar que se adopten medidas para proteger a una víctima, un
testigo u otra persona que corra peligro en razón del testimonio prestado por un tes-
tigo. La Sala, antes de ordenar la medida de protección, y, siempre que sea posible,
recabará el consentimiento de quien haya de ser objeto de ella.

2. La solicitud que se presente en virtud de la subregla 1 se regirá por la regla
6.12, salvo que:

a) Esa solicitud no será presentada ex parte;

b) La solicitud que presente un testigo o una víctima o su representante, de
haberlos, será notificada tanto al Fiscal como a la defensa y ambos tendrán la opor-
tunidad de responder;

c) La solicitud que se refiera a un determinado testigo o una determinada
víctima será notificada al testigo o víctima o a su representante, de haberlo, así co-
mo a la otra parte, y se dará a todos ellos oportunidad de responder;

d) Cuando la Sala actúe de oficio se notificará al Fiscal y a la defensa, así
como al testigo o la víctima que hayan de ser objeto de la medida de protección o su
representante, de haberlo, a todos los cuales se dará oportunidad de responder; y

e) Podrá presentarse la solicitud en sobre sellado, caso en el cual seguirá
sellada hasta que la Sala ordene otra cosa. Las respuestas a las solicitudes presenta-
das en sobre sellado constarán en el expediente también en sobre sellado.

3. La Sala podrá proceder a una vista respecto de la solicitud presentada con
arreglo a la subregla 1, la cual se celebrará a puerta cerrada, a fin de determinar si ha
de ordenar medidas para impedir que se divulguen al público o a los medios de
prensa o agencias de información la identidad de una víctima, un testigo u otra per-
sona que corra peligro en razón del testimonio prestado por uno o más testigos, o el
lugar en que se encuentre; esas medidas podrán consistir, entre otras, en que:

a) El nombre de la víctima, el testigo u otra persona que corra peligro en ra-
zón del testimonio prestado por un testigo o la información que pueda servir para
identificarlos sean borrados del expediente público de la Sala;

b) Se prohíba al Fiscal, a la defensa o a cualquier otro participante en el
procedimiento divulgar esa información a un tercero;

c) El testimonio se preste por medios electrónicos u otros medios especia-
les, con inclusión de la utilización de medios técnicos que permitan alterar la
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imagen o la voz, la utilización de tecnología audiovisual, en particular las videocon-
ferencias y la televisión de circuito cerrado, y la utilización exclusiva de medios de
transmisión de la voz;

d) Se utilice un pseudónimo para una víctima, un testigo u otra persona que
corra peligro en razón del testimonio prestado por un testigo; o

e) La Sala celebre parte de sus actuaciones a puerta cerrada.

Regla 6.29
Medidas especiales

1. Previa solicitud del Fiscal, de la defensa, de un testigo o de una víctima o su
representante, de haberlo, o de oficio, y previa consulta con la Dependencia de Víc-
timas y Testigos, según proceda, la Sala, teniendo en cuenta las opiniones de la víc-
tima o el testigo, podrá decretar, de conformidad con los párrafos 1 y 2 del artículo
68, medidas especiales que apunten, entre otras cosas, a facilitar el testimonio de
una víctima o un testigo traumatizado, un niño, una persona de edad o una víctima
de violencia sexual. La Sala, antes de decretar la medida especial, siempre que sea
posible, recabará el consentimiento de quien haya de ser objeto de ella.

2. La Sala podrá proceder a una vista respecto de la solicitud presentada en virtud
de la subregla 1, de ser necesario a puerta cerrada o ex parte, a fin de determinar si
ha de ordenar o no una medida especial de esa índole, que podrá consistir, entre
otras, en ordenar que esté presente durante el testimonio de la víctima o el testigo un
abogado, un representante, un sicólogo o un familiar.

3. Las disposiciones de los apartados b) a d) de la subregla 2 de la regla 6.28
serán aplicables, mutatis mutandis, a las solicitudes inter partes presentadas en
virtud de esta regla.

4. Las solicitudes presentadas en virtud de esta regla podrán hacerse en sobre se-
llado, caso en el cual seguirán selladas hasta que la Sala ordene otra cosa. Las res-
puestas a las solicitudes inter partes archivadas en sobre sellado quedarán también
archivadas de la misma forma.

5. La Sala, teniendo en cuenta que la violación de la privacidad de un testigo o
una víctima puede entrañar un riesgo para su seguridad, controlará diligentemente la
forma de interrogarlo a fin de evitar cualquier tipo de hostigamiento o intimidación
y prestando especial atención al caso de las víctimas de crímenes de violencia
sexual.

Sección III
Participación de las víctimas en el proceso

Regla 6.30
Solicitud de que las víctimas participen en el proceso

1. Las víctimas, para formular sus opiniones y observaciones, deberán presentar
una solicitud escrita al Secretario, que la transmitirá a la Sala que corresponda. Con
sujeción a lo dispuesto en el Estatuto, especialmente en el párrafo 1 del artículo 68,
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el Secretario transmitirá copia de la solicitud al Fiscal y a la defensa, que tendrán de-
recho a responder en un plazo que fijará la propia Sala. Con sujeción a lo dispuesto
en la subregla 2, la Sala especificará entonces las actuaciones y la forma en que se
considerará procedente la participación, que podrá comprender la formulación de
alegatos iniciales y finales.

2. La Sala, de oficio o previa solicitud del Fiscal o la defensa, podrá rechazar la
solicitud si considera que no ha sido presentada por una víctima o que no se han
cumplido los criterios enunciados en el párrafo 3 del artículo 68. La víctima cuya
solicitud haya sido rechazada podrá presentar una nueva solicitud en una etapa ulte-
rior de las actuaciones.

3. También podrá presentar una solicitud a los efectos de la presente regla una
persona que actúe con el consentimiento de la víctima o en representación de ella en
el caso de que sea menor de edad o tenga una discapacidad que lo haga necesario.

4. Cuando haya más de una solicitud, la Sala las examinará de manera tal de velar
por la eficacia del procedimiento y podrá dictar una sola decisión.

Regla 6.30 bis
Representantes de las víctimas

1. La víctima podrá elegir libremente un representante.

2. Cuando haya más de una víctima, la Sala, a los efectos de la eficacia del pro-
cedimiento, podrá pedir a todas o a ciertos grupos de ellas, de ser necesario con la
asistencia de la Secretaría, que nombren uno o más representantes comunes. La Se-
cretaría, para facilitar la coordinación de la representación de las víctimas, podrá
prestar asistencia y, entre otras cosas, remitir a las víctimas a una lista de abogados,
que ella misma llevará, o sugerir uno o más representantes comunes.

3. Si las víctimas no pudieren elegir uno o más representantes comunes dentro del
plazo que fije la Sala, ésta podrá pedir al Secretario que lo haga.

4. La Sala y la Secretaría tomarán todas las medidas que sean razonables para
cerciorarse de que, en la selección de los representantes comunes, estén representa-
dos los distintos intereses de las víctimas, especialmente según lo previsto en el pá-
rrafo 1 del artículo 68, y se eviten conflictos de intereses.

5. La víctima o el grupo de víctimas que carezca de los medios necesarios para
pagar un representante designado por la Corte podrá recibir asistencia de la Secreta-
ría e incluida, según proceda, asistencia financiera.

6. El representante de la víctima o las víctimas deberá reunir los requisitos enun-
ciados en la subregla 1 de la regla 4.18.

Regla 6.30 ter
Participación de los representantes en el proceso

1. La Sala podrá modificar una decisión anterior dictada de conformidad con la
regla 6.30.
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2. El representante de la víctima estará autorizado para asistir a las actuaciones y
participar en ellas de conformidad con la decisión que dicte la Sala o las modifica-
ciones que introduzca en virtud de las reglas 6.30 y 6.30 bis. Ello incluirá la partici-
pación en las vistas a menos que, en las circunstancias del caso, la Sala sea de opi-
nión de que la intervención del representante deba limitarse a presentar por escrito
observaciones o exposiciones. El Fiscal y la defensa estarán autorizados para res-
ponder a las observaciones que verbalmente o por escrito haga el representante de
las víctimas.

3. a) El representante que asista al proceso y participe en él de conformidad
con la presente regla y quiera interrogar a un testigo, a un perito o al acusado, debe-
rá solicitarlo a la Sala. La Sala podrá pedirle que presente por escrito las preguntas
y, en ese caso, las transmitirá al Fiscal y, cuando proceda, a la defensa, que estarán
autorizados para formular sus observaciones en un plazo que fijará la propia Sala.

b) La Sala fallará luego la solicitud teniendo en cuenta la etapa en que se
encuentre el procedimiento, los derechos del acusado, los intereses de los testigos, la
necesidad de un juicio justo, imparcial y expedito y la necesidad de poner en prácti-
ca el párrafo 3 del artículo 68. La decisión podrá incluir instrucciones acerca de la
forma y el orden en que se harán las preguntas o se presentarán documentos de con-
formidad con las atribuciones que tiene la Sala con arreglo al artículo 64. La Sala, si
lo considera procedente, podrá hacer las preguntas al testigo, el perito o el acusado
en nombre del representante de la víctima.

4. Cuando se trate de una vista dedicada exclusivamente a una reparación con
arreglo al artículo 75, no serán aplicables las restricciones a que se hace referencia
en la subregla 2 para que el representante de la víctima haga preguntas. En ese caso,
el representante, con la autorización de la Sala, podrá hacer preguntas a los testigos,
los peritos y la persona de que se trate.

Regla 6.30 quater
Notificación a las víctimas y a sus representantes

1. La presente regla relativa a la notificación a las víctimas y a sus representantes
será aplicable a todas las actuaciones ante la Corte, salvo aquellas a que se refiere la
Parte II.

2. A fin de que las víctimas puedan pedir autorización para participar en las ac-
tuaciones de conformidad con la regla 6.30, la Corte les notificará la decisión del
Fiscal de no abrir una investigación o no proceder al enjuiciamiento de conformidad
con el artículo 53. Serán notificados las víctimas o sus representantes que hayan ya
participado en las actuaciones o, en la medida de lo posible, quienes se hayan puesto
en contacto con la Corte en relación con la situación o la causa de que se trate. La
Sala podrá decretar que se tomen las medidas indicadas en la subregla 9 si lo consi-
dera adecuado en las circunstancias del caso.

3. A fin de que las víctimas puedan pedir autorización para participar en las ac-
tuaciones de conformidad con la regla 6.30, la Corte les notificará su decisión de
celebrar una audiencia para confirmar los cargos de conformidad con el artículo 61.
Serán notificados las víctimas o sus representantes que hayan participado ya en las
actuaciones o, en la medida de lo posible, quienes se hayan puesto en contacto con
la Corte en relación con la causa de que se trate.
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4. Cuando se haya hecho la notificación a que se hace referencia en las subreglas
2 y 3, la notificación ulterior a que se hace referencia en las subreglas 5 y 6 será he-
cha únicamente a las víctimas o sus representantes que puedan participar en las ac-
tuaciones de conformidad con una decisión adoptada por la Sala en virtud de la regla
6.30 o con una modificación de esa decisión.

5. De manera compatible con la decisión adoptada con arreglo a las reglas 6.30 a
6.30 ter, el Secretario notificará a las víctimas o a sus representantes legales que
participen en las actuaciones, en relación con dichas actuaciones y en tiempo opor-
tuno, de:

a) Las actuaciones ante la Corte, incluida la fecha de las vistas y de los
aplazamientos que se hayan dispuesto, y de la fecha en que se dictará la decisión;

b) Las peticiones, escritos, solicitudes y otros documentos relacionados con
dichas peticiones, escritos o solicitudes.

6. En caso de que las víctimas o sus representantes hayan participado en una
cierta fase de las actuaciones, el Secretario les notificará a la mayor brevedad posi-
ble las decisiones que adopte la Corte en esas actuaciones.

7. Las notificaciones a que se hace referencia en las subreglas 5 y 6 se harán por
escrito o, cuando ello no sea posible, en cualquier otra forma adecuada. La Secreta-
ría llevará un registro de todas las notificaciones. Cuando sea necesario, el Secreta-
rio podrá recabar la cooperación de los Estados Partes de conformidad con el párrafo
1 d) y l) del artículo 93.

8. En el caso de la notificación a que se hace referencia en la subregla 3 o cuando
lo pida una Sala, el Secretario adoptará las medidas que sean necesarias para dar pu-
blicidad suficiente a las actuaciones. En ese contexto, el Secretario podrá recabar de
conformidad con la Parte IX la cooperación de los Estados Partes que corresponda y
la asistencia de organizaciones intergubernamentales.

Regla 6.30 quinquies

Una Sala podrá solicitar la opinión de las víctimas o de sus representantes le-
gales que participen con arreglo a las reglas 6.30 a 6.30 ter sobre cualquier cuestión,
inclusive en relación con las cuestiones a que se hace referencia en las reglas 5.5,
5.7, 5.22, 5.25, 6.15, 6.25 y 9.16. Además, una Sala podrá pedir la opinión de otras
víctimas, cuando así proceda.

Sección IV
Reparación a las víctimas

Regla 6.31
Procedimiento previa solicitud

1. La solicitud de reparación que presente una víctima con arreglo al artículo 75
deberá constar por escrito e incluir los pormenores siguientes:

a) La identidad y dirección del solicitante;
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b) Una descripción de la lesión o los daños o perjuicios;

c) El lugar y la fecha en que haya ocurrido el incidente y, en la medida de lo
posible, la identidad de la persona o personas a que la víctima atribuye responsabili-
dad por la lesión o los daños o perjuicios;

d) Cuando se pida la restitución de bienes, propiedades u otros objetos tan-
gibles, una descripción de ellos;

e) La indemnización que se pida;

f) La rehabilitación o reparación de otra índole que se pida;

g) En la medida de lo posible, la documentación justificativa que corres-
ponda, con inclusión del nombre y la dirección de testigos.

2. Al comenzar el juicio, y con sujeción a las medidas de protección que estén vi-
gentes, la Corte pedirá al Secretario que notifique la solicitud a la persona o perso-
nas identificadas en ella o en los cargos y, en la medida de lo posible, a la persona o
los Estados interesados. Los notificados podrán presentar al Secretario sus observa-
ciones con arreglo al párrafo 3) del artículo 75.

Regla 6.31 bis
Procedimiento en caso de que la Corte actúe de oficio

1. La Corte, cuando decida proceder de oficio de conformidad con el párrafo 1
del artículo 75, pedirá al Secretario que lo notifique a la persona o las personas con-
tra las cuales esté considerando la posibilidad de tomar una decisión, y, en la medida
de lo posible, a las víctimas y a las personas y los Estados interesados. Los notifica-
dos presentarán al Secretario sus observaciones de conformidad con el párrafo 3 del
artículo 75.

2. Si, de resultas de la notificación a que se refiere la subregla 1:

a) Una de las víctimas presenta una solicitud de reparación, esta será trami-
tada como si hubiese sido presentada en virtud de la regla 6.31;

b) Una de las víctimas pide que la Corte no ordene una reparación, ésta no
ordenará una reparación individual a su favor.

Regla 6.31 ter
Publicidad de las actuaciones

1. Sin perjuicio de las demás disposiciones relativas a la notificación de las ac-
tuaciones, el Secretario, en la medida de lo posible, notificará a las víctimas o sus
representantes y a la persona o las personas de que se trate. El Secretario, teniendo
en cuenta la información que haya presentado el Fiscal, tomará también todas las
medidas que sean necesarias para dar publicidad adecuada de las actuaciones ante
la Corte, en la medida de lo posible, a otras víctimas y a las personas o los Estados
interesados.

2. La Corte, al tomar las medidas indicadas en la subregla 1, podrá recabar de
conformidad con la Parte IX la cooperación de los Estados Partes que corresponda y
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la asistencia de organizaciones intergubernamentales a fin de dar publicidad a las
actuaciones ante ella en la forma más amplia y por todos los medios posibles.

Regla 6.31 quater
Valoración de la reparación

1. La Corte, teniendo en cuenta el alcance y la magnitud del daño, perjuicio o le-
sión, podrá conceder una reparación individual o, cuando lo considere procedente,
una reparación colectiva o ambas.

2. La Corte podrá, previa solicitud de las víctimas, de su representante o del
condenado, o de oficio, designar los peritos que corresponda para que le presten
asistencia a fin de determinar el alcance o la magnitud de los daños, perjuicios o
lesiones causados a las víctimas o respecto de ellas y sugerir diversas
opciones en cuanto a los tipos y las modalidades de reparación que procedan. La
Corte invitará, según corresponda, a las víctimas o sus representantes, al condenado
y a las personas o los Estados interesados a que formulen observaciones acerca de
los informes de los peritos.

3. La Corte respetará en todos los casos los derechos de las víctimas y del
condenado.

Regla 6.31 quinquies
Fondo Fiduciario

1. Las órdenes de reparación individual serán dictadas directamente contra el
condenado.

2. La Corte podrá decretar que se deposite en el Fondo Fiduciario el monto de la
orden de reparación dictada contra un condenado si, al momento de dictarla, resulta
imposible o impracticable hacer pagos individuales directamente a cada víctima. El
monto de la reparación depositado en el Fondo Fiduciario estará separado de otros
recursos de éste y será entregado a cada víctima tan pronto como sea posible.

3. La Corte podrá decretar que el condenado pague el monto de la reparación por
conducto del Fondo Fiduciario cuando el número de las víctimas y el alcance, las
formas y las modalidades de la reparación hagan más aconsejable un pago colectivo.

4. La Corte, previa consulta con los Estados interesados y con el Fondo Fiducia-
rio, podrá decretar que el monto de una reparación sea pagado por conducto del
Fondo Fiduciario a una organización intergubernamental, internacional o nacional
aprobada por éste.

5. Con sujeción a lo dispuesto en el artículo 79, se podrán utilizar otros recursos
del Fondo Fiduciario en beneficio de las víctimas.
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Regla 6.31 sexties
Cooperación y medidas cautelares a los efectos de un decomiso en
virtud del párrafo 3 e) del artículo 57 y el párrafo 4 del artículo 75

1. La Sala de Cuestiones Preliminares, de conformidad con el párrafo 3 e) del ar-
tículo 57, o la Sala de Primera Instancia, de conformidad con el párrafo 4 del artí-
culo 75, podrá, de oficio o previa solicitud del Fiscal o de las víctimas o sus repre-
sentantes que hayan pedido una reparación o indicado por escrito su intención de
hacerlo, determinar si se ha de solicitar medidas.

2. No se requerirá notificación a menos que la Corte determine, en las circunstan-
cias del caso, que ello no ha de redundar en detrimento de la eficacia de las medidas
solicitadas. En este último caso, el Secretario notificará las actuaciones a la persona
respecto de la cual se haga la petición y, en la medida de lo posible, a las personas o
los Estados interesados.

3. Si se dicta una orden sin notificarla, la Sala de que se trate pedirá al Secretario
que, tan pronto como sea compatible con la eficacia de las medidas solicitadas, noti-
fique a la persona respecto de la cual se haya hecho la petición y, en la medida de lo
posible, a las personas o los Estados interesados y les invite a formular observacio-
nes acerca de si la orden debería ser revocada o modificada.

4. La Corte podrá dictar las decisiones en cuanto a la oportunidad y la substan-
ciación de las actuaciones que sean necesarias para dirimir esas cuestiones.


